
WFT 2 TRIMMER - LITTLE CROW GUNWORKS. 375 REMINGTON ULTRA
MAGNUM TRIM CHAMBER

The WFT 2 is the next generation of WFT trimmers. The two main improvements
are the ability to trim up to 45 caliber and interchange trim chambers. The WFT 2
has a half inch shaft and requires a half inch chuck to drive it. The feature most
customers asked for was the ability to interchange trim chambers.  Instead of
press fitting the trim chambers, like the original WFT, the trim chambers on the
WFT 2 are a slight slip fit in bearing with a groove cut for an O-ring which creates
a press fit. Changing out trim chambers is accomplished by removing the cutter
and pushing out the trim chamber with the knock-out dowel that is provided.
Installing the trim chamber is accomplished by setting the trim chamber on a flat
surface and steadily pushing the housing onto the trim chamber. Setting the
cutter depth is easily adjusted by placing a “master case” in the trim chamber and
sliding the cutter up to the case mouth and tightening down the set screws.
Trimming is just as precise and clean as with our original trimmer. The trim
chamber selection on the WFT 2 is by specific cartridge, but still trims by case
family-just order the largest chamber in the family that you intend to trim. This unit
and its inserts do not chamfer or deburr the case moouth of the cartridge case as
it is trimmed. If you can't find the cartridge you need, please contact our Special
Order Department at 800-741-0015

Attributes

Name: LITTLE CROW GUNWORKS. 375 REMINGTON ULTRA MAGNUM TRIM CHAMBER
Manufacturer: LITTLE CROW GUNWORKS.
Product no.: 749014455
Mfr. No.: LCG-WFT2-375 RUM
Cartridge: 375 Remington Ultra Magnum
Delivery weight: 0.113kg

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den WFT 2 Trimmer Little
Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum Trim
Chamber

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für den WFT 2 Trimmer von Little Crow Gunworks entschieden hast. Dieses Produkt ist für
das präzise Trimmen von Hülsen entwickelt worden. Um deine Sicherheit und die ordnungsgemäße Nutzung dieses
Produkts zu gewährleisten, lies bitte die Anweisungen in diesem Handbuch sorgfältig durch und befolge sie.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Augenschutz, beim Betrieb des Trimmers.
Stelle sicher, dass der Arbeitsplatz sauber und frei von Ablenkungen ist.
Halte den Trimmer außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe den Trimmer und seine Komponenten vor der Benutzung auf Schäden.
Verwende den Trimmer nicht, wenn Teile beschädigt oder defekt sind.
Befolge alle Herstelleranweisungen für Einrichtung, Betrieb und Wartung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle sicher, dass der Trimmer sicher auf einer stabilen Arbeitsfläche befestigt ist, bevor du ihn verwendest.
Verwende nur das angegebene Halbzollfutter, um den Trimmer anzutreiben.
Nutze immer den mitgelieferten Auswerferdorn zum Wechseln der Trimmkammern.
Versuche nicht, den Trimmer oder seine Komponenten zu modifizieren.
Sei vorsichtig, wenn du die Schneidetiefe einstellst; halte die Finger von beweglichen Teilen fern.
Betreibe den Trimmer nicht bei nassen oder feuchten Bedingungen.
Lagere den Trimmer an einem trockenen Ort, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Anweisungen für Installation und Nutzung
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Installation:

Stelle den WFT 2 Trimmer auf eine stabile Arbeitsfläche.
Stelle sicher, dass du ein Halbzollfutter bereit hast, um den Trimmer anzuschließen.
Setze die Trimmerachse in das Halbzollfutter ein und ziehe es fest.

Wechseln der Trimmkammern:

Entferne den Schneider vom Trimmer.
Verwende den mitgelieferten Auswerferdorn, um die aktuelle Trimmkammer herauszudrücken.
Um eine neue Trimmkammer zu installieren, lege sie auf eine flache Oberfläche und schiebe das
Gehäuse gleichmäßig auf die Trimmkammer, bis sie sicher sitzt.

Einstellung der Schneidetiefe:

Setze eine „MasterHülse“ in die Trimmkammer ein.
Schiebe den Schneider bis zum Hülsenmund.
Ziehe die Einstellschrauben fest, um den Schneider zu sichern.

Trimmen:

Stelle sicher, dass der Trimmer eingeschaltet und betriebsbereit ist.
Führe die Patrone in den Trimmer ein und aktiviere das Gerät.
Überwache den Trimmprozess, um Präzision und Sauberkeit zu gewährleisten.

Nach der Benutzung:

Schalte den Trimmer nach der Verwendung aus und ziehe den Stecker.
Reinige den Trimmer und seine Komponenten, um die Leistung aufrechtzuerhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge alle Verpackungsmaterialien gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Trimmer das Ende seiner Lebensdauer erreicht, entsorge ihn verantwortungsvoll. Überprüfe die
lokalen Richtlinien zur Entsorgung von Elektronikschrott.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Unterstützung kontaktiere bitte das SupportTeam des Herstellers. Stelle sicher,
dass du die Produktdetails zur Hand hast.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du ein sicheres und effektives Erlebnis mit deinem WFT
2 Trimmer gewährleisten. Vielen Dank für deine Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for WFT 2 Trimmer Little
Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum Trim
Chamber

Introduction
Thank you for choosing the WFT 2 Trimmer from Little Crow Gunworks. This product is designed for precision
trimming of cartridge cases. To ensure your safety and the proper use of this product, please read and follow the
instructions in this guide carefully.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate safety gear, including eye protection, when operating the trimmer.
Ensure that the work area is clean and free of distractions.
Keep the trimmer out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the trimmer and its components for any damage before use.
Do not use the trimmer if any parts are damaged or malfunctioning.
Follow all manufacturer instructions for setup, operation, and maintenance.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the trimmer is securely attached to a stable work surface before use.
Use only the specified halfinch chuck to drive the trimmer.
Always use the provided knockout dowel for changing trim chambers.
Do not attempt to modify the trimmer or its components.
Be cautious when adjusting the cutter depth; fingers should be kept clear of moving parts.
Do not operate the trimmer in wet or damp conditions.
Store the trimmer in a dry place when not in use.

Instructions for Installation and Usage
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Installation:

Place the WFT 2 Trimmer on a stable work surface.
Ensure that you have a halfinch chuck ready to attach the trimmer.
Insert the trimmer shaft into the halfinch chuck and tighten securely.

Changing Trim Chambers:

Remove the cutter from the trimmer.
Use the provided knockout dowel to push out the current trim chamber.
To install a new trim chamber, place it on a flat surface and push the housing onto the trim chamber
until it is secure.

Setting Cutter Depth:

Insert a “master case” into the trim chamber.
Slide the cutter up to the case mouth.
Tighten the set screws to secure the cutter in place.

Trimming:

Ensure the trimmer is powered and ready for use.
Feed the cartridge case into the trimmer and activate the device.
Monitor the trimming process to ensure precision and cleanliness.

PostUse:

Turn off and unplug the trimmer after use.
Clean the trimmer and its components to maintain performance.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the trimmer reaches the end of its life, dispose of it responsibly. Check local guidelines for electronic waste
disposal.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance, please contact the manufacturer's support team. Ensure you have the
product details ready for reference.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with your WFT 2 Trimmer.
Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el WFT 2
Trimmer Little Crow Gunworks .375 Remington Ultra
Magnum Trim Chamber

Introducción
Gracias por elegir el WFT 2 Trimmer de Little Crow Gunworks. Este producto está diseñado para el recorte de
precisión de vainas de cartucho. Para garantizar tu seguridad y el uso adecuado de este producto, por favor, lee y
sigue las instrucciones de esta guía cuidadosamente.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre usa equipo de protección adecuado, incluyendo protección ocular, al operar el trimmer.
Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.
Mantén el trimmer fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona el trimmer y sus componentes en busca de daños antes de usarlo.
No utilices el trimmer si alguna parte está dañada o no funciona correctamente.
Sigue todas las instrucciones del fabricante para la configuración, operación y mantenimiento.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el trimmer esté firmemente sujeto a una superficie de trabajo estable antes de usarlo.
Usa únicamente el chuck de media pulgada especificado para accionar el trimmer.
Siempre utiliza el pasador de extracción proporcionado para cambiar las cámaras de recorte.
No intentes modificar el trimmer o sus componentes.
Ten cuidado al ajustar la profundidad del cortador; mantén los dedos alejados de las partes móviles.
No operes el trimmer en condiciones húmedas o mojadas.
Almacena el trimmer en un lugar seco cuando no esté en uso.

Instrucciones para la Instalación y Uso
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Instalación:

Coloca el WFT 2 Trimmer sobre una superficie de trabajo estable.
Asegúrate de tener un chuck de media pulgada listo para conectar el trimmer.
Inserta el eje del trimmer en el chuck de media pulgada y aprieta de forma segura.

Cambio de Cámaras de Recorte:

Retira el cortador del trimmer.
Usa el pasador de extracción proporcionado para empujar la cámara de recorte actual.
Para instalar una nueva cámara de recorte, colócala sobre una superficie plana y empuja la carcasa
sobre la cámara de recorte hasta que esté segura.

Ajuste de la Profundidad del Cortador:

Inserta un "caso maestro" en la cámara de recorte.
Desliza el cortador hasta el borde de la boca del caso.
Aprieta los tornillos de ajuste para asegurar el cortador en su lugar.

Recorte:

Asegúrate de que el trimmer esté encendido y listo para usar.
Introduce la vaina del cartucho en el trimmer y activa el dispositivo.
Monitorea el proceso de recorte para asegurar precisión y limpieza.

Postuso:

Apaga y desconecta el trimmer después de usarlo.
Limpia el trimmer y sus componentes para mantener el rendimiento.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier material de embalaje de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el trimmer llega al final de su vida útil, deséchalo de manera responsable. Consulta las pautas locales para
la eliminación de desechos electrónicos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o asistencia adicional, por favor contacta al equipo de soporte del fabricante.
Asegúrate de tener los detalles del producto listos para referencia.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu WFT 2
Trimmer. Gracias por tu atención a estas importantes directrices.



Guide de sécurité pour la tailleuse WFT 2 de Little
Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi la tailleuse WFT 2 de Little Crow Gunworks. Ce produit est conçu pour le taillage précis des
douilles de cartouches. Pour garantir votre sécurité et un usage approprié de ce produit, veuillez lire et suivre
attentivement les instructions de ce guide.

Lignes directrices générales de sécurité
Portez toujours un équipement de protection approprié, y compris des lunettes de sécurité, lors de l'utilisation
de la tailleuse.
Assurezvous que votre espace de travail est propre et exempt de distractions.
Gardez la tailleuse hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez la tailleuse et ses composants pour tout dommage avant utilisation.
Ne pas utiliser la tailleuse si des pièces sont endommagées ou ne fonctionnent pas correctement.
Suivez toutes les instructions du fabricant pour l'installation, l'utilisation et l'entretien.

Précautions spécifiques de sécurité lors de l'utilisation
Assurezvous que la tailleuse est solidement fixée à une surface de travail stable avant de l'utiliser.
Utilisez uniquement le mandrin d'un demi pouce spécifié pour faire fonctionner la tailleuse.
Utilisez toujours le goujon de déverrouillage fourni pour changer les chambres de taille.
Ne tentez pas de modifier la tailleuse ou ses composants.
Soyez prudent lors de l'ajustement de la profondeur de coupe ; gardez vos doigts éloignés des pièces
mobiles.
Ne pas utiliser la tailleuse dans des conditions humides ou mouillées.
Rangez la tailleuse dans un endroit sec lorsqu'elle n'est pas utilisée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
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Installation :

Placez la tailleuse WFT 2 sur une surface de travail stable.
Assurezvous d'avoir un mandrin d'un demi pouce prêt à fixer la tailleuse.
Insérez l'arbre de la tailleuse dans le mandrin d'un demi pouce et serrezle solidement.

Changement des chambres de taille :

Retirez le coupeur de la tailleuse.
Utilisez le goujon de déverrouillage fourni pour pousser la chambre de taille actuelle.
Pour installer une nouvelle chambre de taille, placezla sur une surface plane et poussez le boîtier sur la
chambre de taille jusqu'à ce qu'elle soit sécurisée.

Réglage de la profondeur de coupe :

Insérez un "cas de référence" dans la chambre de taille.
Faites glisser le coupeur jusqu'à l'embouchure de la douille.
Serrez les vis de réglage pour maintenir le coupeur en place.

Taillage :

Assurezvous que la tailleuse est alimentée et prête à l'emploi.
Introduisez la douille de cartouche dans la tailleuse et activez l'appareil.
Surveillez le processus de taillage pour garantir précision et propreté.

Après utilisation :

Éteignez et débranchez la tailleuse après utilisation.
Nettoyez la tailleuse et ses composants pour maintenir les performances.

Instructions d'élimination
Éliminez tout matériau d'emballage conformément aux réglementations locales.
Si la tailleuse arrive en fin de vie, éliminezla de manière responsable. Vérifiez les directives locales pour
l'élimination des déchets électroniques.

Contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question de sécurité ou assistance supplémentaire, veuillez contacter l'équipe de support du fabricant.
Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour référence.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec votre tailleuse
WFT 2. Merci de votre attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il WFT 2 Trimmer
Little Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum
Trim Chamber

Introduzione
Grazie per aver scelto il WFT 2 Trimmer di Little Crow Gunworks. Questo prodotto è progettato per il rifilamento
preciso dei bossoli delle cartucce. Per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo di questo prodotto, ti preghiamo
di leggere e seguire attentamente le istruzioni contenute in questa guida.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Indossa sempre l'equipaggiamento di sicurezza appropriato, inclusi occhiali protettivi, durante l'uso del
trimmer.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.
Tieni il trimmer fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla il trimmer e i suoi componenti per eventuali danni prima dell'uso.
Non utilizzare il trimmer se qualche parte è danneggiata o non funziona correttamente.
Segui tutte le istruzioni del produttore per l'installazione, l'operazione e la manutenzione.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati che il trimmer sia fissato saldamente a una superficie di lavoro stabile prima dell'uso.
Utilizza solo il mandrino di mezzo pollice specificato per azionare il trimmer.
Usa sempre il perno di espulsione fornito per cambiare le camere di rifilatura.
Non tentare di modificare il trimmer o i suoi componenti.
Fai attenzione quando regoli la profondità del cutter; tieni le dita lontane dalle parti in movimento.
Non utilizzare il trimmer in condizioni di umidità o bagnato.
Conserva il trimmer in un luogo asciutto quando non è in uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso
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Installazione:

Posiziona il WFT 2 Trimmer su una superficie di lavoro stabile.
Assicurati di avere un mandrino di mezzo pollice pronto per attaccare il trimmer.
Inserisci l'albero del trimmer nel mandrino di mezzo pollice e stringi saldamente.

Cambio delle Camere di Rifilatura:

Rimuovi il cutter dal trimmer.
Usa il perno di espulsione fornito per spingere fuori la camera di rifilatura corrente.
Per installare una nuova camera di rifilatura, posizionala su una superficie piana e spingi
l'alloggiamento sulla camera di rifilatura fino a quando non è sicura.

Impostazione della Profondità del Cutter:

Inserisci un "master case" nella camera di rifilatura.
Scorri il cutter fino alla bocca del bossolo.
Stringi le viti di regolazione per fissare il cutter in posizione.

Rifilamento:

Assicurati che il trimmer sia alimentato e pronto per l'uso.
Inserisci il bossolo della cartuccia nel trimmer e attiva il dispositivo.
Monitora il processo di rifilamento per garantire precisione e pulizia.

PostUso:

Spegni e scollega il trimmer dopo l'uso.
Pulisci il trimmer e i suoi componenti per mantenere le prestazioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali materiali di imballaggio in conformità con le normative locali.
Se il trimmer raggiunge la fine della sua vita utile, smaltiscilo in modo responsabile. Controlla le linee guida
locali per lo smaltimento dei rifiuti elettronici.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande sulla sicurezza o ulteriore assistenza, ti preghiamo di contattare il team di supporto del produttore.
Assicurati di avere i dettagli del prodotto pronti per riferimento.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con il tuo WFT 2 Trimmer.
Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Trymera WFT 2 Little
Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum Trim
Chamber

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór trymera WFT 2 od Little Crow Gunworks. Produkt ten został zaprojektowany do precyzyjnego
przycinania łusek nabojowych. Aby zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz prawidłowe użytkowanie produktu, prosimy
o dokładne przeczytanie i stosowanie się do instrukcji zawartych w tej instrukcji.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze noś odpowiednie środki ochrony osobistej, w tym ochronę oczu, podczas obsługi trymera.
Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.
Trzymaj trymer z dala od dzieci i osób wrażliwych.
Sprawdź trymer oraz jego komponenty pod kątem uszkodzeń przed użyciem.
Nie używaj trymera, jeśli jakiekolwiek części są uszkodzone lub nie działają prawidłowo.
Postępuj zgodnie ze wszystkimi instrukcjami producenta dotyczącymi konfiguracji, obsługi i konserwacji.

Specyficzne Środki Ostrożności
Upewnij się, że trymer jest bezpiecznie przymocowany do stabilnej powierzchni roboczej przed użyciem.
Używaj wyłącznie określonego uchwytu półcalowego do napędu trymera.
Zawsze używaj dostarczonego wybijaka do zmiany komór przycinających.
Nie próbuj modyfikować trymera ani jego komponentów.
Zachowaj ostrożność podczas regulacji głębokości cięcia; trzymaj palce z dala od ruchomych części.
Nie obsługuj trymera w wilgotnych lub mokrych warunkach.
Przechowuj trymer w suchym miejscu, gdy nie jest używany.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania
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Instalacja:

Umieść trymer WFT 2 na stabilnej powierzchni roboczej.
Upewnij się, że masz gotowy uchwyt półcalowy do przymocowania trymera.
Włóż wałek trymera do uchwytu półcalowego i mocno dokręć.

Zmiana Komór Przycinających:

Usuń nóż z trymera.
Użyj dostarczonego wybijaka, aby wypchnąć obecną komorę przycinającą.
Aby zainstalować nową komorę przycinającą, umieść ją na płaskiej powierzchni i wpychaj obudowę na
komorę przycinającą, aż będzie bezpiecznie zamocowana.

Ustawienie Głębokości Cięcia:

Włóż „master case” do komory przycinającej.
Przesuń nóż do krawędzi łuski.
Dokręć śruby ustalające, aby zabezpieczyć nóż na miejscu.

Przycinanie:

Upewnij się, że trymer jest zasilany i gotowy do użycia.
Wprowadź łuskę naboju do trymera i aktywuj urządzenie.
Monitoruj proces przycinania, aby zapewnić precyzję i czystość.

Po Użyciu:

Wyłącz i odłącz trymer po użyciu.
Wyczyść trymer oraz jego komponenty, aby zachować wydajność.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli trymer osiągnie koniec swojego życia, utylizuj go odpowiedzialnie. Sprawdź lokalne wytyczne dotyczące
utylizacji odpadów elektronicznych.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub dalszej pomocy, skontaktuj się z zespołem wsparcia
producenta. Upewnij się, że masz gotowe szczegóły dotyczące produktu do odniesienia.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z
trymerem WFT 2. Dziękujemy za uwagę na te ważne wytyczne.
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Turvaohjeet WFT 2 Trimmer Little Crow Gunworks
.375 Remington Ultra Magnum Trim Chamber

Johdanto
Kiitos, että valitsit WFT 2 Trimmerin Little Crow Gunworksilta. Tämä tuote on suunniteltu tarkkaan hylsyjen
leikkaamiseen. Varmistaaksesi turvallisuutesi ja tuotteen oikean käytön, lue ja noudata tätä opasta huolellisesti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, mukaan lukien silmäsuojaimia, trimmeriä käyttäessäsi.
Varmista, että työalue on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.
Pidä trimmeri lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista trimmeri ja sen osat vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä trimmeriä, jos jokin osa on vaurioitunut tai ei toimi kunnolla.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita asennuksessa, käytössä ja huollossa.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että trimmeri on tukevasti kiinnitetty vakaalle työpinnalle ennen käyttöä.
Käytä vain määriteltyä puolen tuuman puristinta trimmerin ajamiseen.
Käytä aina mukana tulevaa irrotustappia leikkauskammioiden vaihtamiseen.
Älä yritä muokata trimmeriä tai sen osia.
Ole varovainen säätäessäsi leikkuusyvyyttä; pidä sormet liikkuvien osien ulkopuolella.
Älä käytä trimmeriä märissä tai kosteissa olosuhteissa.
Säilytä trimmeri kuivassa paikassa, kun et käytä sitä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Aseta WFT 2 Trimmeri vakaalle työpinnalle.
Varmista, että sinulla on valmis puolen tuuman puristin trimmerin kiinnittämiseksi.
Työnnä trimmerin akseli puolen tuuman puristimeen ja kiristä se kunnolla.

Leikkauskammioiden vaihtaminen:

Poista terä trimmeristä.
Käytä mukana tulevaa irrotustappia työntääksesi nykyinen leikkauskammio ulos.
Asentaaksesi uuden leikkauskammion, aseta se tasaiselle pinnalle ja työnnä kotelo tasaisesti
leikkauskammion päälle, kunnes se on kiinni.

Leikkuusyvyyden säätäminen:

Aseta "master case" leikkauskammioon.
Liu'uta terä kotelon suulle.
Kiristä asetuspultit varmistaaksesi terän paikoillaan.

Leikkaaminen:

Varmista, että trimmeri on kytketty ja valmis käyttöön.
Syötä patruunan hylsy trimmeriin ja aktivoi laite.
Seuraa leikkausprosessia varmistaaksesi tarkkuuden ja puhtauden.

Käytön jälkeen:

Sammuta ja irrota trimmeri käytön jälkeen.
Puhdista trimmeri ja sen osat suorituskyvyn ylläpitämiseksi.



Hävittämisohjeet
Hävitä kaikki pakkausmateriaalit paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos trimmeri saavuttaa käyttöikänsä loppumisen, hävitä se vastuullisesti. Tarkista paikalliset ohjeet
elektroniikkajätteen hävittämiseksi.

Lisätietoja
Turvallisuuskysymyksissä tai lisäavun saamiseksi ota yhteyttä valmistajan tukitiimiin. Varmista, että sinulla on
tuotteen tiedot valmiina viitteenä.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen WFT 2 Trimmerisi
kanssa. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för WFT 2 Trimmer Little
Crow Gunworks .375 Remington Ultra Magnum Trim
Chamber

Introduktion
Tack för att du valt WFT 2 Trimmer från Little Crow Gunworks. Denna produkt är designad för precisionstrimning av
hylsor. För att säkerställa din säkerhet och korrekt användning av denna produkt, vänligen läs och följ instruktionerna
i denna guide noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid lämplig skyddsutrustning, inklusive ögonskydd, när du använder trimmern.
Se till att arbetsområdet är rent och fritt från distraktioner.
Håll trimmern utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera trimmern och dess komponenter för eventuell skada före användning.
Använd inte trimmern om några delar är skadade eller inte fungerar som de ska.
Följ alla tillverkarens instruktioner för installation, drift och underhåll.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att trimmern är ordentligt fäst vid en stabil arbetsyta före användning.
Använd endast den angivna halvtums chucken för att driva trimmern.
Använd alltid den medföljande utslagspinnen för att byta trimkammare.
Försök inte att modifiera trimmern eller dess komponenter.
Var försiktig när du justerar skärdjupet; håll fingrarna borta från rörliga delar.
Använd inte trimmern i blöta eller fuktiga förhållanden.
Förvara trimmern på en torr plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Installation:

Placera WFT 2 Trimmer på en stabil arbetsyta.
Se till att du har en halvtums chuck redo för att fästa trimmern.
Sätt in trimmerns axel i halvtums chucken och dra åt ordentligt.

Byta trimkammare:

Ta bort skärverktyget från trimmern.
Använd den medföljande utslagspinnen för att trycka ut den aktuella trimkammaren.
För att installera en ny trimkammare, placera den på en plan yta och tryck huset på trimkammaren tills
den sitter fast.

Ställa in skärdjup:

Sätt in en "master case" i trimkammaren.
Skjut skärverktyget upp till hylsans mynning.
Dra åt inställningsskruvarna för att säkra skärverktyget på plats.

Trimning:

Se till att trimmern är påslagen och redo för användning.
Mata in hylsan i trimmern och aktivera enheten.
Övervaka trimningsprocessen för att säkerställa precision och renlighet.

Efter användning:

Stäng av och koppla ur trimmern efter användning.
Rengör trimmern och dess komponenter för att bibehålla prestanda.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella förpackningsmaterial i enlighet med lokala regler.
Om trimmern når slutet av sin livslängd, kassera den på ett ansvarsfullt sätt. Kontrollera lokala riktlinjer för
avfallshantering av elektroniska enheter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För säkerhetsfrågor eller ytterligare hjälp, vänligen kontakta tillverkarens supportteam. Se till att du har produktens
detaljer redo för referens.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med din WFT 2
Trimmer. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro WFT 2 Trimmer Little Crow
Gunworks .375 Remington Ultra Magnum Trim
Chamber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali WFT 2 Trimmer od Little Crow Gunworks. Tento výrobek je navržen pro přesné
odřezávání nábojnic. Aby byla zajištěna vaše bezpečnost a správné používání tohoto výrobku, pečlivě si přečtěte a
dodržujte pokyny v této příručce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy noste vhodné ochranné pomůcky, včetně ochrany očí, při používání odřezávače.
Ujistěte se, že pracovní prostor je čistý a bez rozptýlení.
Držte odřezávač mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím zkontrolujte odřezávač a jeho součásti na jakékoli poškození.
Nepoužívejte odřezávač, pokud jsou některé části poškozené nebo nefunkční.
Dodržujte všechny pokyny výrobce pro nastavení, provoz a údržbu.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Ujistěte se, že je odřezávač pevně připevněn k stabilní pracovní ploše před použitím.
Používejte pouze specifikované sklíčidlo o průměru půl palce pro pohon odřezávače.
Vždy používejte dodaný vytlačovací kolík pro výměnu odřezávacích komor.
Nepokoušejte se upravovat odřezávač nebo jeho součásti.
Buďte opatrní při nastavování hloubky nože; prsty by měly být mimo pohyblivé části.
Nepoužívejte odřezávač za mokra nebo v vlhkých podmínkách.
Ukládejte odřezávač na suchém místě, když se nepoužívá.

Pokyny pro instalaci a používání



1.  

2.  

3.  

4.  

5.  

Instalace:

Umístěte WFT 2 Trimmer na stabilní pracovní plochu.
Ujistěte se, že máte připraveno sklíčidlo o průměru půl palce pro připojení odřezávače.
Vložte hřídel odřezávače do sklíčidla a pevně utáhněte.

Výměna odřezávacích komor:

Odstraňte nůž z odřezávače.
Použijte dodaný vytlačovací kolík k vytažení aktuální odřezávací komory.
Pro instalaci nové odřezávací komory ji položte na rovný povrch a pevně zasuňte kryt na odřezávací
komoru, dokud nebude bezpečně na místě.

Nastavení hloubky nože:

Vložte „matrice“ do odřezávací komory.
Posuňte nůž k ústí náboje.
Upevněte šrouby pro nastavení, aby byl nůž na svém místě.

Odřezávání:

Ujistěte se, že je odřezávač zapnutý a připravený k použití.
Vložte nábojnici do odřezávače a aktivujte zařízení.
Sledujte proces odřezávání, abyste zajistili přesnost a čistotu.

Po použití:

Po použití vypněte a odpojte odřezávač.
Vyčistěte odřezávač a jeho součásti pro udržení výkonu.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte jakékoli obalové materiály v souladu s místními předpisy.
Pokud odřezávač dosáhne konce své životnosti, likvidujte ho odpovědně. Zkontrolujte místní pokyny pro
likvidaci elektronického odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro bezpečnostní dotazy nebo další pomoc se obraťte na tým podpory výrobce. Ujistěte se, že máte připraveny
podrobnosti o výrobku pro referenci.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho WFT 2 Trimmer.
Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.


